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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
THE LEBANON CONSTITUTING AN AGREEMENT FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION ON PROFITS DERIVED
FROM SHIPPING AND AIR TRANSPORT

No. 1

The Prime Minister and Acting Minister for Foreign Affairs of rhe Lebanon
: to Her Majesty’s Ambassador at Beirut

Joms S G b et 1) il G aglempaind] Y1 1 1
it e mpaid) Y1 Ol 190V (L e G Lol Xl
T G T e blesl oSl Js it S e oda (O F ) Al

TP EN T SURPUPCH | N T IR ORVA BTSSR | ) | I B PPN IRCINT S ¢
AT TS SR JERRC [ 1 WU | |- A5% SO PP [+ ) SV B R AU JUPRCN L ¢ M ]
iyl Lebe

il Coe s 1Ll Gl e s 5 0 YT B LTS A
£ e Gop sl o GEEYY il + ST G I e
immeihiie il e Gl Y Gerbus e ell 5 U¥s Gl Gaky ) G gyt GV
Ol (Y] il fUl oo g Lt _;..l‘_;‘,,.l
D13 S Sl 32 Sy 5 i 3 il et gl 2 151
b b el (Colam 3 Sl sda jlest o050 G100 b
s Llze? Ldyain Tiny paigdl 1in 5o, Sroeslatt o b lis) K2,
NEERTTE VTP D QRIS WX ENTEY ARTRA LN NPT RERE
P PR T

RFPS I R NP

it ey,

VBYL (g fiadly Ga LI 5

g I; et
C et

-

[ 2%



EREJNISTIOUSTR S SIS

] ,\.p...J.' |;JL--

PRyse NP S| cf,.))"y Lole cl‘.S.-.:l....'cL.lL-,h.J,:.Jl o
Sl JAT Gl Lageensy 2| Jily gt JAST m a1 YT e
RS R ST I NS O BT NPY RPN T I SURPI Nt JUNTN
oY ol il lgls Gusis Al ige o0 Gl L s b
: Z,JtdfjazfiJlafq¢> Gl o cd ] bl aagts e
s s Jidly o b JEIN Jlisl 8 ol oo IS oL depe ras
Pa szl il e b s e e Aoty (5 Ol G Lo gy L) 4 pas
i il (5 S YT LA pany J5 all iy oo JeY ) s St b laz
Col L LY g e S 5 S
St gt S sl o L 5 5 JS T it aadd gl ins
Il bty i by A5 Pl 0 L gl T tozed e o (g
2Ll gy LY Dy J3 Wi ,d oo Jleo¥1 win o b Loz
¢ el hedl gLVl g5 Al e 05 G sl iy il 5,5 Y
el i sl 3y 1927 f""" JSJ-!li.,.u.éQ,;L?r..LQ”MJ“.u..:Jl
Lot & L) s iy Jpmdodl 5l o B S T 8 ST *tasY
g PS [N EPQRIEET Uy e
se2lal yloa oY Jis Jhel™ Sead) Jidly sl t JIIE Jlee!™ ) Le s
SSH 1TSS WU R R O Ry SIS O] I FCOF S| PO B
Pl i 2Vl el il Piagle 5 o) | K P b e ™ 5 Le G
WLl B0l o L dpppan (P Onaeie lomeds § dssd il (5 Cragind!
NS RNt W] [ WORY PUNC] JRPVT X V1 BT 0 RT3 9 N S ST
C o) ! oSl
T W L g it MR L T =
Gy b1 i By WL P 1200 4 aa )1 i) Crage gy oL
Co b il s L igsan P L Jpedt U

4873

4



[Translation of No. I]

Your Excellency, Beirut, October 24, 1963.

I have the honour to inform Your Excellency that, in order to avoid
double taxation of profits derived from shipping and air transport and to
encourage maritime transport and commercial aviation between the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Republic of the
Lebanon, the Government of the Lebanon are prepared to conclude with
the Government of the United Kingdom an agreement in the following
terms : —

(1) The Government of the Lebanon shall exempt all income derived
from the business of shipping and air transport between the Republic
of the Lebanon and other countries by United Kingdom undertakings
engaged in such business from income tax and all other taxes on
income or profits which are or may become chargeable in the Republic
of the Lebanon.

(2} The Government of the United Kingdom shall exempt all income
derived from the business of shipping and air transport between the
United Kingdom and other countries by Lebanese undertakings
engaged in such business from income tax and profits tax and all
other taxes on income or profits which are, or may become, chargeable
in the United Kingdom and shall take the necessary action under
Section 347 of the Act of Parliament of the United Kingdom known
as the Income Tax Act, 1952, with a view to giving the force of law
to the exemption aforesaid. They shall notify the Government of
the Lebanon in writing when such action has been taken.

(3} The expression * the business of shipping and air transport” means
the business of transporting persons, goods or mail carried on by the
owner or charterer of ships or aircraft.

(4} The expression “United Kingdom undertakings” means the
Government of the United Kingdom, physical persons resident in the
United Kingdom and not resident in the Republic of the Lebanon,
and corporations and partnerships constituted under the laws in force
in the United Kingdom and managed and controlled in the United
Kingdom.

(5) The expression “ Lebanese undertakings ” means the Government of
the ILebanon, physical persons resident in the Republic of the
Lebanon and not resident in the United Kingdom, and corporations
and partnerships constituted under the laws in force in the Republic
of the Lebanon and managed and controlled in the Lebanon.
T {6)-The-exemption _provided for in sub-paragraph (1) above shall apply
to all income earned as from the—10th—of-April,—1957; the exemption

provided for in sub-paragraph (2) shall apply to all income earned
from the 6th of April, 1957.

(7) The provisions of this Agreement may be extended, by a further
Exchange of Notes between the Government of the United Kingdom
and the Government of the Lebanon, to any territory for whose
international relations the Government of the United Kingdom are
responsible.
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(8) This Agreement may be terminated by either Party by giving
six moanths’ notice in writing to the other Party. The termination of
the Agreement by either Party shall, unless otherwise expressly agreed
by both Parties, terminate the application of the agreement to any
territory to which it has been extended in accordance with
sub-paragraph (7) above.

If the Government of the United Kingdom are prepared to accept the
foregoing provisions, I have the honour to suggest that the present Note and
Your Excellency’s reply .in similar terms should be regarded as constituting
an Agrcement between the two Governments in this matter, which shall take
effect upon the date of receipt by the Government of the Lebanon of the
notification referred to in sub-paragraph (2) of the first paragraph of this
Note.(")

Please accept highest respect,

RACHID KARAMEH,
President Council of Ministers;
Acting Minister for Foreign Affairs
and Emigrants.

No. 2

Her Majesty’s Ambassador ar Beirut to the Prime Minister and Acting
Minister for Foreign Affairs of the Lebanon

. British Embassy,
Your Excellency, Beirut, October 24, 1963.

I have the honour to acknowledge receipt of Your Excellency’s Note of
to-day’s date which reads in translation as follows:

{As in Translation of No. 1)

In reply, I have the honour to inform Your Excellency that the foregoing
proposals are acceptable to the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, who. therefore agree that your Note
together with this reply should be regarded as constituting an Agreement
between the two Governments in this matter, which shall take effect on the
date of receipt by the Lebanese Government of the notification referred to
in sub-paragraph (2) of the first paragraph of Your Excellency’s Note.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.

D. M. H. RICHES.

(') The Agreement entered into force on September 2, 1964.
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